


Unika is an expression of genuine ex-

perience shaped through a return to 

the harmony of contrasting elements, 

of a lifestyle where opposites have a 

central role to play, pushing back the 

frontier that separates the ancient from 

the modern. Inspired by materials with 

a lengthy history behind them, Unika 

brings out all their new-found charm, 

engaging in an effective dialogue with 

contemporary architecture. Traces of 

age-old stones, skilfully combined with 

stretches of worn concrete, are able to 

create a delightful layering effect com-

prising a variety of elements. 

Unika esprime l'autenticità delle 

esperienze vissute attraverso una 

ritrovata armonia degli opposti, 

si fa interprete di un lifestyle che 

privilegia i contrasti, superando il 

confine fra "antico e moderno", si 

ispira ai materiali che hanno una 

forte storicità, facendone emerge-

re un fascino ritrovato, aperto al 

dialogo con  l'architettura contem-

poranea. Tracce di pietre millena-

rie, abilmente miscelate a tratti di 

cementificazione usurata, creano 

un affascinante gioco di elementi e 

stratificazioni. 
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Unika racconta uno stile fatto di accosta-

menti mai scontati, incontri insoliti fra ma-

teriali di recupero e preziosi. Questa libera 

scelta interpretativa si adatta perfettamente 

a  contesti molto diversi fra loro, luoghi e 

stili differenti trovano un efficace strumento 

di valorizzazione dello spazio in combina-

zione con altre sensazioni materiche.

Unika is the expression of a style created 

through original combinations, unexpected 

encounters that bring precious and recycled 

materials together. This is a free interpreta-

tion perfectly able to adapt to a variety of 

settings, offering different locations and styles 

an effective option for enhancing space, in 

combination with other material sensations. 

m u c h
m o r e 
t h a n 
o n e .

3  co n te st i  d ive rs i ,

3  s itu a zi o ni  st i li st ich e .

u n ' u nic a  s o lu zi o ne 

3  d i f f e re n t  s e tt ing s ,

3  style  co n text s ,

1  s o lu ti o n 

i n d u s t r i a l  s pac e

wa r m  mi n i ma li s m

t h
r

e e

f r e s h  e le g an c e
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i n d u s t r i a l  s pac e

te n d e n z a  u r ban a , 

po st in d ust r i a le  co n 

e le me n ti  v in ta g e .

po st - in d ust r i a l  u r ban 

t re n d ,  w ith  vin ta g e 

e le me n t s .

Atmosfere rarefatte, accostamenti materi-

ci, pietra, ferro, legno, luoghi ampi che si 

aprono alla contaminazione, in un costante 

scambio di senso. 

Questi spazi dove la memoria industriale 

si fonde con l’abitativo, diventano fucine di 

nuove sensazioni, nel segno di una conti-

nuità stilistica fra indoor e outdoor, senza 

perdere mai efficacia comunicativa.

Subtle, refined atmospheres, material combi-

nations, stone, iron, wood; spacious settings 

with crossover aspirations, sensations ready 

to engage constantly with one another. 

Spaces where industrial and residential tra-

dition meet, sparking and fuelling new sen-

sations, with the emphasis on seamless style 

options that blend indoors with outdoors, 

creating an effective dialogue between the 

two every time. 
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floor

60x120 grey AnTIQUe re t t .

i n d u s t r i a l  s pac e8 9) (



wall

60x120 grey re t t .
10x60 L ISTOne wOm

i n d u s t r i a l  s pac e

wall

60x120 I L LUS IOn grey re t t .
wALL&pOrceLAIn

i n d u s t r i a l  s pac e
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floor

60x60 -  15x60 grey bOccIArdATO re t t .

i n d u s t r i a l  s pac e
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floor

60x60 creAm re t t .
60x60 freedOm re t t .

i n d u s t r i a l  s pac e
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floor

60x60 brOnze re t t .
wall

60x80 creAm mIx wALL
10x10 TOzzeTTO wOm
30x120 creAm re t t .

i n d u s t r i a l  s pac e
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st i le  mate rico ,  line are 

e  arch ite tto nico . 

mate ri a l ,  line ar , 

arch ite c tu ra l  style .

wa r m  mi n i ma li s m

Linee pure, forme dense e geometrie nette 

danno vita a spazi di passaggio fatti per 

accogliere parole, immagini, pensieri. 

Il naturale respiro della materia si fonde con 

le esigenze di comunicazione più attuali per 

ritrovare un’idea antica di incontro, in cui il 

tempo scorre lasciando piacevoli tracce di 

vissuto.

pure, clean lines, sharply defined geome-

tries and dense shapes give life to commu-

nicating areas designed to welcome words, 

images and thoughts. 

The natural, living heart of the material 

blends with today’s communication needs, 

seeking a return to an age-old idea of an 

encounter, when time once flowed smoothly 

leaving an agreeable trace in its wake. 
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floor

60x120 SmOke re t t .
60x60 gAme SmOke re t t .
wall

20x120 dOLphIn cOAL re t t .

wa r m   mi n i ma li s m
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floor

40x80 SmOke bOcc. 20 mm

wa r m   mi n i ma li s m
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floor

60x60 brOnze re t t .
60x120 - 60x80 - 60x40 brOnze mix floor rett.

wa r m   mi n i ma li s m

2 4 2 5) (



floor

30x120 ecrU re t t .
20x120 SOLerAS AvAnA re t t .

wa r m   mi n i ma li s m

floor

60x120 -  30x120 -  60x60 -  30x60 ecrU re t t .

wa r m   mi n i ma li s m

2 6 2 7) (



g usto  e le g an te , 

s o b ri o  e  ma i 

e c c e ss ivo .

s u b t le  an d 

e le g an t :  ne ve r 

ove r  th e  top .

f r e s h  e le g an c e

so
c l e

a r

Il piacere di uno spazio che si racconta nei 

dettagli, percorso da uno stile elegante 

come un moto contemplativo dell’anima. 

I toni morbidi e luminosi accolgono l’armo-

nia seducente dell’incontro perfetto, la pie-

tra suggerisce un’idea di misurata leggerez-

za dal sapore di antiche dimore.

All the appeal of a setting in which it’s the 

details that make the difference, a setting 

permeated with a style as refined as the 

contemplative lull of the soul, with soft, lu-

minous tones taking on board the seducti-

ve harmony of the perfect encounter; stone 

transmits a perfectly measured sensation of 

lightness reminiscent of ancient dwelling 

places. 
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floor

60x60 ecrU AnTIQUe re t t .
60x60 dec.L Ink ecrU re t t .

f r e s h  e le g an c e

3 0 3 1) (



wall

30x60 ecrU re t t .
15x60 ecrU bOccIArdATO re t t .
30x30 mOSAIcO OpUS mInI  ecrU

f r e s h  e le g an c e

floor

20x20 -  20x40 ecrU bocc iarda to 

f r e s h  e le g an c e

3 2 3 3) (



c r e a m

60x60  3
UnIkA creAm
UKN01050 nat.
UKR01050 rett.
UKl01050 AnTIQUe rett.

60x120  2
UnIkA creAm
UKR3405A rett.
UKl3405A AnTIQUe rett.

30x120  4
UnIkA creAm
UKR57050 rett.

30x60  6
UnIkA creAm
UKR03050 rett.

10x30  18
UnIkA creAm
UKR11050 rett.

60x60  2
dec. LInk creAm
UKR01055 rett.

20x60   4
20x20   4
10x60   4
10x20   2
10x10   4

nella confezione:

60x120   1
60x80   1
60x40   1

nella confezione:

60x120  2
UnIkA creAm mIx fLOOr
UKR3406A rett.

60x80  2
UnIkA creAm mIx wALL
UKR20050 rett.

30x30  6
mOS. QUAdreTTI creAm
UKR09051 rett.

30x30  4
mOS. OpUS mInI creAm
UKR09052

mIx wALL 60x80

mIx fLOOr 60x120

3 4 3 5) (



e c r u

60x60  3
UnIkA ecrU
UKN01100 nat.
UKR01100 rett.
UKl01100 AnTIQUe rett.

60x120  2
UnIkA ecrU
UKR3410A rett.
UKl3410A AnTIQUe rett.

30x120  4
UnIkA ecrU
UKR57100 rett.

30x60  6
UnIkA ecrU
UKR03100 rett.

10x30  18
UnIkA ecrU
UKR11100 rett.

60x60  2
dec. LInk ecrU
UKR01105 rett.

mIx wALL 60x80

20x60   4
20x20   4
10x60   4
10x20   2
10x10   4

nella confezione:

60x120   1
60x80   1
60x40   1

nella confezione:

mIx fLOOr 60x120

60x120  2
UnIkA ecrU mIx fLOOr
UKR3411A rett.

60x80  2
UnIkA ecrU mIx wALL
UKR20100 rett.

30x30  6
mOS. QUAdreTTI ecrU
UKR09101 rett.

30x30  4
mOS. OpUS mInI ecrU
UKR09102
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b ro n z e

60x60  3
UnIkA brOnze
UKN01300 nat.
UKR01300 rett.
UKl01300 AnTIQUe rett.

60x120  2
UnIkA brOnze
UKR3430A rett.
UKl3430A AnTIQUe rett.

30x120  4
UnIkA brOnze
UKR57300 rett.

30x60  6
UnIkA brOnze
UKR03300 rett.

10x30  18
UnIkA brOnze
UKR11300 rett.

60x60  2
dec. LInk brOnze
UKR01305 rett.

20x60   4
20x20   4
10x60   4
10x20   2
10x10   4

nella confezione:

60x120   1
60x80   1
60x40   1

nella confezione:

60x120  2
UnIkA brOnze mIx fLOOr
UKR3431A rett.

60x80  2
UnIkA brOnze mIx wALL
UKR20300 rett.

30x30  6
mOS. QUAdreTTI brOnze
UKR09301 rett.

30x30  4
mOS. OpUS mInI brOnze
UKR09302

mIx wALL 60x80

mIx fLOOr 60x120
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g r e y

60x60  3
UnIkA grey
UKN01150 nat.
UKR01150 rett.
UKl01150 AnTIQUe rett.

60x120  2
UnIkA grey
UKR3415A rett.
UKl3415A AnTIQUe rett.

30x120  4
UnIkA grey
UKR57150 rett.

30x60  6
UnIkA grey
UKR03150 rett.

10x30  18
UnIkA grey
UKR11150 rett.

60x60  2
dec. LInk grey
UKR01155 rett.

20x60   4
20x20   4
10x60   4
10x20   2
10x10   4

nella confezione:

60x120   1
60x80   1
60x40   1

nella confezione:

60x120  2
UnIkA grey mIx fLOOr
UKR3416A rett.

60x80  2
UnIkA grey mIx wALL
UKR20150 rett.

30x30  6
mOS. QUAdreTTI grey
UKR09151 rett.

30x30  4
mOS. OpUS mInI grey
UKR09152

mIx wALL 60x80

mIx fLOOr 60x120
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s m o K e

60x60  3
UnIkA SmOke
UKN01200 nat.
UKR01200 rett.
UKl01200 AnTIQUe rett.

60x120  2
UnIkA SmOke
UKR3420A rett.
UKl3420A AnTIQUe rett.

30x120  4
UnIkA SmOke
UKR57200 rett.

30x60  6
UnIkA SmOke
UKR03200 rett.

10x30  18
UnIkA SmOke
UKR11200 rett.

60x60  2
dec. LInk SmOke
UKR01205 rett.

20x60   4
20x20   4
10x60   4
10x20   2
10x10   4

nella confezione:

60x120   1
60x80   1
60x40   1

nella confezione:

60x120  2
UnIkA SmOke mIx fLOOr
UKR3421A rett.

60x80  2
UnIkA SmOke mIx wALL
UKR20200 rett.

30x30  6
mOS. QUAdreTTI SmOke
UKR09201 rett.

30x30  4
mOS. OpUS mInI SmOke
UKR09202

mIx wALL 60x80

mIx fLOOr 60x120
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d e co r i

60x60  3
UnIkA gAme ecrU
UKR01400 rett.

60x60  3
UnIkA gAme grey
UKR01450 rett.

60x60  3
UnIkA gAme SmOke
UKR01500 rett.

60x60  3
UnIkA freedOm
UKR01350 rett.

10x60  3
LISTOne wOm
UKR01161 rett.

10x10  6
TOzzeTTO wOm mIx 6
UKR01162 rett.

1,5x30  4
fAScIA veTrO brOnzO
R1R03157

4x30  4
fAScIA ArdeSIA brOnzO
RER09054

4x30  4
fAScIA ArdeSIA grIgIO
RER09204
(pietra naturale - natural stone)

1,5x30  4
fAScIA veTrO pLATInO
R1R03207

1,5x30  4
fAScIA veTrO OrO
R1R03106

(vetro e metalli preziosi - glass and precious metals)

(UnIkA ecrU + dOLphIn cLAy) (UnIkA grey + dOLphIn grey) (UnIkA SmOke + dOLphIn cOAL)



o u t d o o r

A secco su ghiAiA
La posa su ghiaia permette il perfetto drenag-
gio delle acque piovane.

Dry instAllAtion on grAvel 
Installing on gravel enables perfect drainage 
of rainwater. 

A secco su erbA
La posa diretta su erba permette di creare 
percorsi e camminamenti integrandosi perfet-
tamente nell’ambiente.

Dry instAllAtion on grAss 
Installing directly on top of grass enables the 
creation of paths and walkways that blend in 
perfectly with the surroundings.

A secco su sAbbiA
La posa su sabbia permette di creare percorsi 
e camminamenti per spiagge e stabilimenti 
balneari.

Dry instAllAtion on sAnD 
Installing on top of sand is ideal for creating 
paths and walkways on beaches and beach 
bars.

PosA trADizionAle
la posa tradizionale è ideale per la realizza-
zione di pavimentazioni carrabili.

trADitionAl instAllAtion
traditional installation is ideal for floorings 
that will be driven over by vehicles.

PosA soPrAelevAtA
La posa sopraelevata consente il drenaggio 
delle acque piovane e la possibilità di ricava-
re uno spazio ispezionabile per il passaggio 
di impianti elettrici.

rAiseD instAllAtion 
raised installation enables rainwater to drain 
away and accessible space to be created for 
the inspection of electrical wiring.

2
0
 
m
m2 0  m m

Lastra di 20 mm realizzata con la tecnologia del gres 
porcellanato, unisce la facilità di posa alle eccellenti 
prestazioni tecniche.
20 mm slab made using technical porcelain stoneware, 
combining ease of installation with excellent technical 
performance.

9 mm 9 mm

60x60  3
UnIkA grey
UKN01650 bocc. nat.
UKR01650 bocc. rett.

60x60  3
UnIkA SmOke
UKN01700 bocc. nat.
UKR01700 bocc. rett.

15x60  12
UnIkA grey
UKR04650 bocc. rett.

15x60  12
UnIkA SmOke
UKR04700 bocc. rett.

20x20  30
UnIkA grey
UKN22150 bocc. nat.

20x40  15
UnIkA grey
UKN18150 bocc. nat.

20 mm 20 mm

40x80  2
UnIkA grey
UKN51150 bocc. nat.

40x80  2
UnIkA SmOke 
UKN51200 bocc. nat.

grey smoke

9 mm

60x60  3
UnIkA ecrU
UKN01600 bocc. nat.
UKR01600 bocc. rett.

15x60  12
UnIkA ecrU
UKR04600 bocc. rett.

20x20  30
UnIkA ecrU
UKN22100 bocc. nat.

20x40  15
UnIkA ecrU
UKN18100 bocc. nat.

20 mm

40x80  2
UnIkA ecrU
UKN51100 bocc. nat.

ecru



unA nuovA concezione Del rivestimento cerAmico.
Abk ha pensato a una nuova idea di rivestimento in gres porcellanato, considerato come un elemento a se 
stante dal quale scegliere diverse tipologie stilistiche: dallo stile neutro alle campiture piene, dai mosaici  lisci 
ai muretti tridimensionali, all’iperdecorativo con progettazioni di decorazioni a grande dimensione.

WAll & PorcelAin coniuga le migliori caratteristiche del porcellanato quali resistenza, carico di rottura, 
grandi formati con le più funzionali caratteristiche dei prodotti da rivestimento come peso, facilità di posa 
e di lavorazione. È ideale come complemento da abbinare alle diverse tipologie estetiche di pavimenti in 
gres porcellanato tradizionale.

neW cerAmic WAll covering concePt.
Abk has conceived a new idea for porcelain wall coverings:  an element in its own right, available in a 
wide range of styles: from the neutral style of solid colour backgrounds, from smooth mosaics and three-
dimensional low walls to the ultra decorative style with large size decoration designs.

WAll & PorcelAin combines the best features of porcelain stoneware, such as resistance, tensile 
strength and large formats with the most functional characteristics of wall coverings such as weight, easy 
installation and handling. it is ideal to be combined with the different aesthetic solutions of traditional 
porcelain stoneware floor tiles.

minore peso e spessore per ridurre le 
problematiche di trasporto.

reDuceD weight and thickness to decrease 
transport problems.

eliminAzione dell’eventuale problema del 
cavillo tardivo post posa e gArAnziA di 
perfetta planarità.

eliminAtion of the after-laying quibble and 
guArAntee of perfect planarity.

mAggiore aderenza del prodotto alla 
superficie per le caratteristiche di elasticità del 
prodotto e per il peso.

suPerior adherence of the product to the 
surface thanks to the product elasticity  and 
weight.

mAggiore isolamento termico ed acustico, 
le onde sonore sono assorbite e non 
rimbalzate.

imProveD thermal and acoustic insulation: 
sound waves are absorbed and do not 
bounce off.

certificazione leeD per riduzione del consumo 
di materie prime naturali, riduzione del materiale 
da conferire in discarica, utilizzo di materiali 
derivanti da altre lavorazioni.

leeD certification for reduced consumption of 
natural raw materials, reduction of material 
to be dispatched to the landfill, use of 
recycled material resulting from other working 
processes.

tutti i prodotti sono rettificati a secco per 
riDurre l’impatto ambientale.

All products are dry rectified in order to reDuce 
the environmental impact.

Piastrelle di grande formato, tutte con bordo 
rettiFicAto.

tiles with large size, all with rectiFieD edges.

FAcilitÀ di posa per maneggevolezza e 
mAggiore lavorabilità del prodotto per il 
posatore.

eAsy to lay and handle and eAsy-to-Work 
by the fitter.

CHARACTERISTIC

60x120  2
UnIkA ILLUSIOn creAm 
UKR3407A rett.

60x120  2
UnIkA ILLUSIOn grey 
UKR3417A rett.

60x120  2
UnIkA ILLUSIOn SmOke 
UKR3422A rett.

s c h e mi  d i  po s a

la y i n g  pat t e r n s

mi x  wa ll

60x60 80%
15x60 20% pag. 12

pag. 24

pag. 27

pag. 16
60x120 mIx fLOOr  80%
60x60 20%

60x120 44,4%
30x120 22,2%

60x60 22,2%
30x60 11,2%

4 9(



pezzI SpecIALI / SpecIAL TrImS

creAm ecrU brOnze grey SmOke

bATTIScOpA rett.
6,5x60        

 10
UKR01051 UKR01101 UKR01301 UKR01151 UKR01201

eLemenTO L mOnOL.
15x30x3,5  

 8
-

UKN18101
BOCCIARDATO -

UKN18151
BOCCIARDATO -

grAdOne TOp rett.
32x120x3x3         

 1
UKR34051 UKR34101 UKR34301 UKR34151 UKR34201

SIgILLAnTI cOOrdInATI per fUghe / cOOrdInATed grOUT SeALAnTS

cOdIce SIgILLAnTe
SeALAnT cOde

AbbInAmenTO
mATchIng

SI218B kromos manhattan 0-8 Ecru - Grey

SI219B kromos grigio cemento 0-8 Bronze

SI217M kromos grigio luce 0-8 Cream

SI220B kromos antracite 0-8 Smoke

fOrmATO nOmInALe
nOmInAL SIze

fOrmATO reALe
reAL SIze  Thickness  pcs/box  mq/box  kg/box  box/pallet  mq/pallet  kg/pallet

60x120 / 24”x48” rett. 59,6x119,4 9 2 1,44 27,20 26 37,44 748

60x120 mix floor - 9 2 1,44 27,20 26 37,44 748

30x120 / 12”x48” rett. 29,7x119,4 9 4 1,44 27,20 36 51,84 1020

60x80 mix wall - 9 2 0,96 20,35 54 51,84 1119

60x60 / 24”x24” nat. - 9 3 1,08 21,20 40 43,20 868

60x60 / 24”x24” rett. 59,6x59,6 9 3 1,08 21,20 40 43,20 868

30x60 / 12”x24” rett. 29,7x59,6 9 6 1,08 21,20 40 43,20 868

15x60 / 6”x24” rett. 14,75x59,6 9 12 1,08 21,20 40 43,20 868

10x30 / 4”x12” rett. 9,76x29,7 9 18 0,54 11,60 64 34,56 763

60x120 wall&porcelain rett. 59,6x119,4 9 2 1,44 26,20 26 37,44 722

40x80 nat. 20 mm - 20 2 0,64 28,26 24 15,36 698

20x40 nat. - 9 15 1,20 21,00 64 76,80 1364

20x20 nat. - 9 30 1,20 21,00 64 76,80 1364

ImbALLI / pAckAgIng

L’unità minima di vendita per tutti gli articoli (fondi, decori e pezzi speciali) è la scatola completa.  / The minimum sales quantity for all items (plain tiles, decorations and special trims) is one full box.
pezzi speciali e decori per effetto delle lavorazioni, possono presentare variazioni di tonalità.  / due to working process special trims and decors, may show variation in tonality.

aspetto uniforme
uniform appearance
v1

lieve variazione
slight variation
v2

moderata variazione
moderate variation
v3

forte variazione
substantial variation
v4

vAriAzione cromAticA
shADe vAriAtion v3

gres PorcellAnAto A mAssA colorAtA
Full boDy coloureD PorcelAin stoneWAre

normA
norm

vAlore Prescritto DAlle norme
vAlue PrescribeD From the norms

vAlore Abk 
Abk vAlue

unika 
naturale

vAlore Abk 
Abk vAlue

unika
Antique

vAlore Abk 
Abk vAlue

unika
bocciardato

resistenzA Al gelo
Frost resistAnce

uni en iso
10545/12

richiestA
reQuireD

ingelivo
Frost ProoF

ingelivo
Frost ProoF

ingelivo
Frost ProoF

coeFFiciente D’Attrito DinAmico
DynAmic Friction coeFFicient

b.c.r.A. c.A. μ 0,19 scivolositÀ PericolosA - DAngerously sliPPery
0,20 < μ < 0,39 scivolositÀ eccessivA - eXcessively sliPPery
0,40 < μ  < 0,74 Attrito soDDisFAcente - sAtisFActory griP

μ 0,75 Attrito eccellente -  eXcellent griP

 > 0,40  - > 0,40

b.c.r.A. g.b.  > 0,40  - > 0,40

coeFFiciente D’Attrito stAtico
coeFFicient oF stAtic Friction

Astm c 1028
(s.c.o.F.) sliP resistAnt (> 0,60)

> 0,60 Dry  - > 0,60 Dry

> 0,60 Wet  - > 0,60 Wet

clAssiFicAzione AntisDrucciolo
non-sliP clAssiFicAtion Din 51130 in Funzione Dell’Ambiente o DellA zonA Di lAvoro

bAsing on the environment or the Working AreA r10 - r11

resistenzA Allo scivolAmento
sliP resistAnce Din 51097 - A + b - A + b + c

caratteristiche tecniche / technical characteristic
clAssiFicAzione seconDo norme uni en 14411 (iso 13006) AllegAto g-gruppo bla 
clAssiFicAtion in AccorDAnce With uni en 14411 (iso 13006) AnneX g-group bla

LA GARANZIA DI UN FUTURO GREEN BUILDING PASSA ATTRAVERSO LA QUALITA’ ECO-SOSTENIBILE.
Da azienda sensibile alle tematiche ambientali, ABK si è sempre preoccupata di mantenere i parametri che regolano i processi industriali al di sotto delle normative, 
composto al 40% minimo da materiale riciclato recuperato da altre lavorazioni industriali. ECO-BODY è ufficialmente certificato per recepire gli standard LEED 
(Leadership in Energy and Environmental Design) il sistema di rating internazionale delle performance ambientali che in edilizia promuove la progettazione sostenibile 
riguardante l’intero edificio per ridurne l’impatto ambientale per tutto il suo ciclo di vita. Tutte le collezioni ABK che utilizzano questo speciale impasto certificato, 
riportano nella pagina riepilogativa l’esclusivo logo ECO-BODY, che oltre ad indicare il 40% minimo di materiale riciclato, ne evidenziano la compatibilità col sistema 
di crediti LEED. 
ABK è membro di GREEN BUILDING COUNCIL ITALIA, l’associazione italiana dei leader che operano per trasformare il mercato dell’edilizia verso la sostenibilità 
ambientale e per costruire comunità vivibili. I soci GBC Italia promuovono la responsabilità ambientale, economica e sociale innovando il modo in cui gli edifici sono 
progettati, realizzati e utilizzati.

THE FUTURE OF GREEN BUILDING IS GUARANTEED BY ECO-SUSTAINABLE QUALITY.
As a company that cares deeply about environmental issues, Abk has always endeavoured to keep its parameters below the legal limits for manufacturing processes, utilising a minimum of 
40% recycled material recovered from other industrial processes. eco-boDy is officially certified for access to leeD (leadership in energy and environmental Design) credits, the international 
rating system for environmental performance which promotes sustainable design in the construction industry with a view to reducing the overall environmental impact of buildings over their 
entire life cycle. 
All Abk collections made with this special certified mix are identified in the contents page with the exclusive eco-boDy logo, which in addition to indicating a minimum of 40% recycled 
material, underlines the product’s compatibility with the leeD credits system. Abk is a member of italian green builDing council, the association of top players working to transform 
the building market towards sustainability and to build liveable communities. gbc italian members promote environmental, economic and social responsibility, innovating buildings in terms 
of  engineering, design, manufacturing and use.
the system is based on credits awarded for each of the sustainability requirements met by the building. the sum of the credits determines the level of certification obtained.
Although leeD certification is awarded to buildings and not single products, ceramic tile products contribute to the achievement of leeD credits.

Abk group Industrie ceramiche s.p.a.
via S.Lorenzo n.24/a - 41034 finale emilia - modena  Italy 

tel. 0535 761311 - fax 0535 761320/92800/761351

ECO-BODY

RECYCLED
40%
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